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Á ru -csa rn o k o t Pécsnek .
Nem uj eszme itt Pécsett és nem 

i< először szólunk hozzá lapunk hasáb­
jain és ha most ismét fölvetjük, oka az. 
mert ez intézmény eszméjét a megvaló­
sításra nemcsak érettnek tartjuk, de a 
megvalósítás idejét is alkalmadnak i» 
elét kezettnek látjuk.

Az áriicsarnok-intézmény helyessé­
gét és célszerűségét igazolta a tapasz­
talat az ország nagyobb vidéki váro­
saiban. itt nálunk ez intézmény esz­
méjét megérlelte a haladó korszellem, 
mely hova-továhh nagyobb hódításokat i 
tesz és ebből következik, hogy itta már 
— s ezt örömmel konstatáljuk a 
közegészségügyi és szépészeti kívánal­
munk tekintetében nemcsak a hatóság 
gondosabb és áldozatkészebb, de a  vá­
ros közönsége is kritikusabb és köve- 
telőlib. E körülmények szerencsés talál­
kozását ékesszólóan hirdetik városunk 
ujalibi kttltuialkotásai, melyek nemcsak 
mintaszerűek, de tényleg mintául is vé­
tetnek. de épen ezen körülménynek 
ösztönözni keil bennünket — hatóságot 
és közönséget am i. hogy a még hiányzó 
intézményeket szakadatlanul következő 
sóiban létesítsük, hogy igy városunk J 
minden téren elfoglalhassa és dicsőség­
gel megállítássá azt a helyet, mely őt 
az o t'zág  ii.tinieipiiiinai között megilleti.

Az árnesarnokok szükségességéről ' 
bizonyára felesleges minden további 
szó. Kívánatossá teszi ez intézményt úgy 
a nagy közönség kényelme, mint a piaci 
viszonyok polieialis, köztisztasági és köz­
egészségügyi rendezése. Es ha bár 
ugyanezen elveknek hódolva úgy kellene, 
hogy mindegyik városrésznek meglegyen

' a maga árúcsarnoka, a belváros köz­
ponti helyzeténél fogva elégnek tartjuk, 
ha egyelőre csak a belvárosban létesit- 
tetik megfelelő terjedelmit árúesarnok; 
mely bizonyára maga után vonná a

i külvárosi árúcsarnokok létesítését is.

Ite nemcsak a köztisztaság, a 
közegészség és jobb ellenőrzés szempont­
jából szükséges az árnesarnok. hanem 
azért is. mert csak igy lesz lehetséges 
ellensúlyozni, és megtörni a városi pia­
cok rákfenéjét : a kofa-gazdálkodást, 
mely nálunk valósággal tűrhetetlen már. 
Az árúesarnok megnyíltával egész sora 
fog keletkezni a rendezett élylmiszer- 
elát ttsitóknak és ez elárusítók bérdijai 
bizonyára bőven fedezik az árúesarnok 
költségeinek kamatait E< ez a legdön­
tőbb ok az árúesarnok létesítésére, 
melynek ügyét melegen ajánljuk tevé­
keny rendőrkapitány útik Vaszary Gyula 
és a tanács ügyeimébe, valamint a 
polgárság érdeklődésébe.

R óm a, B ecs. B u d a p e s t.
Monsignore Agliardi. az uj nuntius az 

osztrák-magyar monarchia részére, egy 
robusztus úr hatalmasan kinyújtott tagok­
kal és magas ivezetü gondolkodó homlok- 

1 kai ; de még az ö erős vállai is aligha 
I lennének elég erősek arra. hogy elbírják 
; a felelősseget, melvlyel a magyar nemzeti 

part fő közlönyének egy intervievoló 
I tudósítója akarja öt megterhelni. Itt nvil- 
I vári egy fatális félreértés forog fenn ; 
! monsignore magyarul nem tud, németül 
' keveset, de franciául tökéletesen, a diplo- 
1 maták nyelvét nagy jártassággal kezeli, 
• azonban azzal az olaszos kiejtéssel beszéli,
; mely a nem franciát és nem olaszt gyak­

ran megtéveszti s a mondottaknak lielv-
i télén felfogásara vezeti.

Hogy mindjárt egy márkáns pontot 
! emeljünk ki. a nuntius alig mondhatta.
' hogy Magyarország politikai és kormany- 
■ zati érdekei fölött az elhatározás súly­

pontja Kécsben van. vagy hogy Vaszary 
' kardinális most is csak oly instrukciókkal 

tért vissza Rómából, mint első látogatása­
kor és szándéka sem lehetett neki. a 
magyar kormány szószólójául fellépnie.* 
A nuncius bizonynyal azt mondta, hogy a 
k o r o n á n á I van a döntés Magyarország 
vitális érdekei fölött s ezzel csak egy 
úgynevezett örök igazságot mondott, a 
mely nem csupán Magyarországra, hanem 
minden monarchikus alkotmányos országra 
érvényes ; de akkor legalább oktalanságot 
nem mondott a mit ellenzéki lap egy-egy 
keserű pillanatban megengedhet ugyan 
magának, a mi azonban megbocsáthatatlan 
lenne egy iskolázott diplomatától, a kinek

r í< x ’D f  O H
a  A. PÉCS
K aposvárró l Velenczébe.

(Irta: ST. II.
— .1 „Pécs" eredeti tárcája. —

Kaposvárról negyven tagból álló 
larsasag ment Fiúmén at Velencébe, hogy 
gyönyörködjek e szép. tengeren épült va­
rosban. követve Kossuth Lajos ama szóza­
tá t: Tengerre magyar el a tengerre.-

Június 24-én indultunk el d. u. 1 u7 
órakor a gyorsvonattal nagy néptoiiieg 
lelkes éljenzése s szerencse kivánata 
közepette. Az utaz is Károly városig semmi 
említést nem érdemel, azért átadtuk ma­
gunkat az ede* nyugalomnak. Karoly varo­
son túl már hú kísérőnk volt a vadregényes 
Koránná folyó es a Kossuth áltál is any- 
nyira dicsért Luiza ut, a mely Károly- 
varostol Kininéig az egyetlen köves 
országút. Mikorra a nap leltiiut a hegyek 
mögül, már a Karszt hegység kopár sziklai 
kozott robogott el vonatunk. L sziklák 
természetes védő falat képeznek a bora 
ellen, a mely irtózatos erővel rohanja 
meg a vonatokat s alulról lelkapja a

, levegőbe. A hol pedig e természetes falak 
nincsenek ott az állam erős terméskőből 
volt kénytelen mesterséges falat ké­
szíteni.

Plasénál gyönyörű látvány tárult
■ elénk. Egyik felöl a kék tenger, a másik 
’ felől a Karszt felhőkbe borított csúcsai
i Innen a vonat egész Fiúméig lejtősen 
' ereszkedik alá oly annyira. Iiogv többször 
; meg kell áldania fékezés vegeit.

Tizenöt alaguton mentünk keresztül.
I a melyek egyike 1600 in. hosszú. Végre 
| 1 i7-kor reggel megérkeztünk Fiúméba s
■ átöltözkődés után siettünk ki a kikötőhöz.
• hogy Magyarország gyöngyében győnyörkód- 
' hessünk Legnagyobb örömünkre a kikötő 
; telve volt Angol és olasz kereskedelmi 
1 hajókkal. Láttuk, mily hihetetlen konnyü- 
j seggel raktak be emelő gépek segítségéve,
• a hajók mélyébe az óriási súlyokat s 
í viszont mint hozták napvilágra az olasz

hajókból a nagy hordókat s más nehéz 
i tárgyakat.

Délután í órakor indultunk a Venecia
, nevű hajón Velencébe. A társaság legna­

gyobb része most utazó*t először tengeren
| s ezért mindegyik aggodalomteljes szívvel 
j lepett a hajóra, félve attól, hogy a tengeri 

betegségek sorát ö lógja megnyitni. (’Jierso 
és Lussin kopár lakatlan szigetek mellett

j elhajózva kiértünk a nyílt tengerre, a hol 
! az Istria félsziget előfokát képező világitó 
i torony volt célpontul kitűzve. Egész éjjel 
: két óráig semmi katastropha nem fordult 
i elő. olyannyira, hogy már mindenki elbiza- 
I kodotlan m onda: Rajtam nem fog ki a 

tenger . De a tenger istene azért vára-
' kozott eddig, hogy dicsősége annál nagyobb 
■ legyen s a magyar ifjak, a kik oly keve- 
| set járnak a tengeren, érezzék meg hatal- 
i mát. Aeolus kibocsátá legerősebb szelét.
, a sziroccót, a mi által hova tovább na- 
j gvobb hullámok keletkeztek s ezek úgy 
i játszottak hajónkkal, mint macska az egér- 
í rel. A mi ifjaink engedtek az elbizakodott- 
i ságból s belátták, hogy a tenger erősebb 
| nálunk. Sápadt arccal állták a hajó szélé- 
| hez és adtak a tenger delphinjeinek enni 
; valót. A tenger istene pedig gyönyörködve 
, nézte, mint mutatnak be neki a magyar 

ifjak áldozatot s nem hagyott fel játékával 
i mindaddig, mig csak szárazra nem értünk.
• Mi pedig úgy álltunk boszut, hogy gyom- 
I inukat, a melyet a tenger kimosatott. is- 
. inét megtöltöttük. Virradóra már láttuk a 
I velencei partokat, a nyílt tengeren láttuk 
! a folyton cirkáló bajokat, a melyek elég 
i alkalmat nyújtottak arra, hogy gyönyörködve 
j nézzük: miként látszik a közeledő hajóbój 
i először az árboc felső része s végre az 

egész hajó. 14 órai tengeri út után végr^
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ismernie kell a közjogi viszonyokat abban 
a  monarchiában, melynek udvaránál meg- 
hitelve lett és mint diplomata megtanulta, 
gondosan mérlegelni szavait és kifejezéseit, 
mielőtt nyilvánosságra juttatja azokat. És 
mit jelentsen az, hogy Vaszary Kómában 
ilyen vagy olyan 'instrukciókat* kapott 
volna ? Magyarország első egyházfejedelme 
a kúria hivatalnoka talán, mint akár a 
nuncius ? Ő a katholikus e g y h á z n a k  
a kardinálisa, engedelmes fia Krisztus 
helytartójának, a hit őre Mária királyságá­
ban, a kinek a szent atya személyesen 
vagy képviselő által adja tudtára elhatáro­
zásait in dogmaticis vagy ex cathedra. de 
Magyarország hercegprímása senkinek sem 
politikai alattvalója, kitől * instrukciókat* 
kellene elfogadnia megtartása tárgyában. 
És miért ne lehetne a legátus natus a 
pápánál szószóló kormánya mellett, a 
melyről tudja, hogy távol áll attól, hogy 
az egyház dogmatikus szférájába avat­
kozzék, hogy inkább az a forró óhajtása, 
hogy az elengedhetetlenné lett egyház- 
politikai reformokat úgy vigye keresztül, 
hogy az egyháznak egy lényeges érdeke, 
egy joga se rövidittessék meg. A modus 
vivendi — sajnos — még nincs meg, de 
m e g  l e s z ,  valamint Francia, Spanyol- 
ország- és Belgiumban is megtalálták, a 
hol nem a katolikusokból áll a lakosság 
48" o-a, mint Magyarországon és valamint 
Németországban és az északamerikai egye­
sült államokban is megtalálták, hol a 
katolikusok kisebbségben vannak, de 
felette hitbuzgók. De ki lehet hivatottabb 
véghezvinni e szent müvet, mint a ma­
gyar katholikus egyház feje. aki fejedelem 
az egyházban, herceg az államban, de 
mindenekelőtt s mindenek fölött a béke 
fejedelme ?

Az ellenzéki interviev egyebek közt 
azt is mondatja a nuntius-sal, hogy a 
szentszék tiszteli a magyar apostoli király­
nak minden jogát. Nos, az a p o s t o l i  
királynak legtermészetesebb első tanácsosa 
a h e r c e g p r í m á s  és ha Péter apos­
tol utóda és szent István örököse közt 
valamit közvetíteni kell, ez a közvetítő 
a z  e s z t e r g o m i  é r s e k  Amit 
itt szönek-fonnak. abból mit sem kell 
tudni a nunciusnak, kivált ha még újonc 
Ausztriában. Magyarországon pedig még 
nem is volt.

Különben nem sokára Magyarországba 
látogat, és pedig Schlauch bibornokhoz 
Nagyváradra, mint- az illető hirlaptudósitó-

nak mondta. Az uj nuncius állásával és 
kipróbált talentumával biró papi diplomata 
kellő órában meg fogja találni az utat, el 
fog tudni igazodni : kinek jutott a népét 
a félreértések pusztájából a békeáldás 
igéretfóldére vezető Mózes szerepe, a ki 
ékesszóló testvérét, Áron főpapot fogja 
szóm kul használni. Hogy a száraz bot 
bimbót hajtson, ha csodának kell történni, 
azt csak az előbbi viheti végbe. A magyar 
képviselőház esetleges feloszlatásáról soha 
sem volt szó a korona környezetében; 
monsignore Agliardinak erre vonatkozó 
naiv kérdését csak mesterségesen szug- 
gerálhatták neki.

I
A b b a s  A b d u l H a m id n á l .

A szellemes és életüde Abbas pasa. 
az egyiptomi itju a,király, a kalifa, Abdul 
Hamid vendége. Igen szívesen látott vendég. 
Nemcsak a próféta utóda és az ottomán 
császári birodalom ura öntudatának hizeleg | 
az, hanem a szerető apa szivének is vég- 

| telenül jót tesz, hogy eljött házába Abbas. ! 
i Mert az alkirály nem csupán azért jött. • 

hogy szuzerénjének bemutassa köteles 
i hódolatát; hanem főleg azért, hogy a 

szultán kedvenc leányának kezet kérje és 
igy jogot szerezzen a kalifa atyai tanácsaira.

! Hogy szive vágyát jelezze. Abbas Konstanti- 
i nápolyba sietett, hat héttel ama idő előtt,
| amely hivatalosan volt megállapítva jove- 

telére, siettetett érkezésével akarta meg­
mutatni. mily epedve vágyik utána, hogy 

I a császári család kebelebe felvétessek, 
j Abdul Hamid kormányzási bölcsességének 
! forrásából meríthessen.

A fogadtatás melyben a fiatal feje- 
| delmi vendég részesült, tökéletesen meg- 
i felel jövetele körülményeinek. Megadták 
1 neki az uralkodó fejedelmet megillő tiszte- I 

letet, a szultán pedig az első üdvözlő 
szavak után, melyeket reszkető hangon 
melegen s érzelemmel telten mondott, 
szivére ölelte őt s fejedelmi testvérének 
és kedves fiának nevezte. Ily bevezetés 

j után alig szenved kétséget, hogy Abbas I 
! mint Abdul Hamid veje tér vissza kairói szék- 
I helyére. Botorság lenne, ha az itt végbe- ' 
l menő házassági összeköttetés politikai jelen- '
I tőségét észrevenni nem akarnok. Igaz. j 
| Keleten politikai, de meg társadalmi fon- | 

tosság sem jut a nőnek és egy rabszolganő I 
i fia, ha előbb születik, rangban előtte van 
i a császár leánya fiának. Azonban lassan-

ként már a Keleten is kifejlődött egy igen 
észrevehető arisztokratikus érzék és füg­
getlenül az alkorántól és a régi kalifái 
hagyományoktól, ez utóbbiak mellett a 
jobb muzulmán társaságban az a szokás- 
szerű nézet képződött, hogy a férfiaknak, 
kik anyjuk által szultánoktól származnak, 
előkelőbb vért vindikálnak, mint rabszolga- 
sarjadékoknak ha szultana valide volt is 
az anyjuk.

Abbas házassága által Abdul Hamid 
lányával részben teljesedik ez utóbbinak 
az a forró vágya, hogy egyenes leszárma­
zóinak trónt biztosítson; Egyiptomban a 
trónutódlás az elsőszülöttséghez van kötve 
s nem mint a kalifátusnál a senioratushoz. 
Ha Abbast Abdul Hamid lánya fiúval aján­
dékozza meg, akkor atyja után ez lesz a 
kedive és a maga részéről tovább terjeszt­
heti a kediveségben a nemzetséget, mely­
nek ereiben Abdul Hamid vére foly. A 
kalifátusban ez nem járja, ameddig a 
trónutódlás indirect. ascendens marad 
Mint tudjuk, Abdul Aziz ezt meg akarta 
változtatni és életébe került. Ha Konstan­
tinápolyból gyakran, nagvon is gyakran 
hírek hatolnak ki a világba felfedezett 
palotaösszeesküvésről. melyek különben 
nagyon ritkán alapulnak igazságon, az csak 
a régi senioratusnak az érvein esülésért 
küzdő elsőszülottségi elvvel vívott harcá­
nak tulajdonítandó. Nem mintha Abdul 
Hamid ez irányban csínyt akarna elkövetni : 
ilyesmi ellenkezik az ő jóságos és óvatos 
természetével. He mások dolgoznak a saját 
kezükre pro és contra, kedveskedésből 
vagy a tulajdon hatalmuk érdekében es 
tudjuk, mily kevéssé válogatósak a keleti 
palotadiplomaták az eszközökben. A szul­
tán ilyenkor kénytelen beavatkozni s gyak­
ran szigorú fenyítéket és elrettentést alkal­
mazni. He az ö személye ellen soha sem 
volt intézve merénylet; azok rendesen 
agnatusainak, legrosszabb esetben gyerme­
keinek szóltak. Érthető tehát, hogy ily 
körülmények közt mint esik Abdul Hamid 
szivének, hogy kedvenc lányát, ki neki oly 
kedves, mint egy fiú Abbas oldalán lat­
hatja Egyiptom trónján azzal a tudattal, 
hogy unokái és dédunokái szakadatlan sor­
ban követik egymást az uralkodásban. 
Kézzel fogható, hogy a kediveségnek nem 
kell tartani Abdul Hamid részéről hatal­
mának korlátozásától.

hétfőn reggel Velencébe érkeztünk. Apály 
alkalmával értünk oda s igy hajónk nem 
köthetett ki közvetlen a part közelében, 
hanem távolabb eső helyen. A gondolások, 
a mikor meglátták az idegen hajót, egész 
sereggel érkeztek hozzánk, hogy néhány 
centesiméért a partra szállítsanak. Mi ki­
választottunk 10 födeles gondolát és azon 
eleveztünk a Casa Kirschig. a hol a mi 
szállodánk volt. Beggeli után fölkerestük 
a világhírű Szent Márk templomot, amely 
annyi történelmi és művészeti nevezetes­
séget és emléket rejt magában és a mely 
már a messze tengerről magára vonta 
figyelmünket öt nagy kupolájával. Az egész 
templom alapzatát és boltozatát a leg­
gyönyörűbb mozaik díszíti, a falak már­
ványtáblákkal vannak ékesítve, (e táblák 
■egyikén fejezték le Keresztelő Szt.-.lánost.) 
A főoltár előtt tizenkét apostol bronzszobra 
van. A főoltárnál, a mely régiségei miatt 
különös említést érdemel, kiemelhetők a 
következő részek: a főoltárt tartó négy 
alabastrom oszlop, a melyeket Jeruzsálem­
ből, Salamon király templomából hoztak 
el. -  Az első pillanatra az ember fehér 
márványnak véli. de ha mögéje gyertyát 
tart. akkor ismerjük fel az alabastrom 
tulajdonságát, az áttetszőségét.

Az oltár mögötti asztalt nagy kocka

! alakú termés kő alkotja, amely Jeruzsá- ! 
I lemből, a 'labor hegyéről való. A sekrestye | 
I falát a IX. században készült falbetétek • 
j képezik, a melyeken több bibliai jelenet 
I van megörökítve ; igy Mózes leveri az 

az egyptomit; bölcs Salamon Ítélete a két 
gyermek felett A mikor már megelégel­
tük a Szt. Márk templom gyönyörűségéit, i 
felmentünk a 9b in. magas Campanilla to­
ronyba. Itt nem lépcső vezet fel, hanem lej­
tős emelkedés 39 fordulással.Ezért volt képes 
a nagy Napóleon lóháton ide felmenni. 
Innen láttuk Velencze egy kiváló neveze­
tességét, az órás tornyot, a mely a városhá­
zát disziti. Legfenn egy harang van, a 
a melyet 2 vas óriás őriz két nagy kala­
pácscsal, egyik az egész órát. a másik a 
negyedet üti.

Estefelé végig gondoláztuk a Grande 
Ganalet; minden kávéház előtt állott egy 
gondola zenészekkel és énekesekkel, a kik- ! 
nek hangja nagyon megteszett a magyarok­
nak és ebbeli tetszésünknek tapsban ad- I 
tünk kifejezést. Fel is használták ezt a 
furfangos olaszok s csónakról csónakra 
ugrálva tartották kalapjukat nehány cen- 
tesimeért. Ezután tovább gondoláztunk s 
láttuk az ócska velencei háztomegeket, a 
négyemeletes rongyos palotákat, azokat a 
négy-ötszáz év óta sohasem renovált

épületeket, a melyekben most a munkás- 
nép lakik. S aztan a felséges piszok, a 
mely e házakat disziti. ez is klasszikus, 
mert ötszáz esztendős eredetű. Siettünk 
is vissza e helyekről, mert a mi szagló 
érzékünk hozzá van szokva a jó falusi 
levegőhöz, nem pedig ez óriási bűzhöz.

27-én, kedden több templomot és 
végre a Boge-palotát néztük meg. a mely 
oly sok megbecsülhetetlen hóit kincset 
rejt magában. A képek, a melyek 3 —400 
évvel ezelőtt készültek, most is megvan­
nak az eredeti üdeségben. I'iziano, Tin- 
toretto, Veronese és Bellotti gyönyörű fest­
ményei váltakoznak egymással A tanács­
terem az 1100 éven át uralkodó 12') dogé 
arcképét foglalja magában sorrendben. Az 
áruló dogé Marino Folieri képe helyét fe­
kete lepel tölti ki a következő felirattal : 

„Hic est tocus Marino Folieri 
De c api táti pro criminibuan.

Láttuk a föld mélyében levő börtö­
nöket, a hová gyakran a legártatlanabb 
egyéneket is lehurcolták.

Említésre méltó még (iidó szigete, a 
hol a növényzet meglepő bujaságban te­
nyészik. A legsűrűbb lugasok kozott mén-
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H í r e k .
K inevezések . (1 á 1 o v i t s Arthur 

pécsi kir. táblai tanácsjegyzö albirót az 
ócsai kir járásbírósághoz járásbiróvá ne­
vezték ki — Kardos Kálmán főispán 
.1 i I 1 y Viktor pécsváradi közigazgatási 
gyakornokot tiszteletbeli aljegyzővé ne­
vezte ki. — A hivatalos lap julius lH-iki 
száma közli, hogy az igazságügyininiszter 
Dr. .1 e 1 I a c h i c h Istvánt a pécsi kir. 
törvényszék és fogház orvosává nevezte ki.

— N em esség adom ányozás A 
király K a i c s György pénzügyi közigaz­
gatási ítélő bírónak — Buics Lázár mo­
hácsi ügyvéd atyjának — és törvényes 
utódainak nyugalmaztatása alkalmából 
d ó n v a i *  előnévvel a magyar nemes­
séget adományozta.

— M egyénk a tanítóknak Az 
Eötvös egyesület, a magyarországi nép­
tanítók jótékony egylete felvette program­
jába a tanítók országos házának megala­
pítását, melyben vidéki tanítók gyermekei 
kapnak szállást és ellátást, mig a főváros­
ban tanulmányaikat végzik. A bizottság 
alapítványok céljából a törvényhatóságok­
hoz fordult és Baranyavármegye a jelzett 
célra 1 K<H) frt alapítványt tett. — Megyénk 
áldozatkészsége m indenesetre elismerésre 
méltó. Szeretnék, ha e lépéssel kezdődnék 
megyerikben egy szebb korszak, mely 
a tanítók es a közoktatás ügyét megérde­
melt és meleg fölkarolásban részesítené.

A z  o p e rá h o z . Említettük annak 
idején, hogy t i  i r a r d i Rezső joghallgatót 
Z i c h y Géza gr. intendáns meghívta 
próbaéneklésre a m. kir. operához A 
próbaéneklésnek meg volt az eredménye : 
a napokban érkezett le a szerződés Girar- 
dihoz 3 évre t»(X) Irt évi osztondijjal. 
tíirardi a szerződést aláírta mar s szep­
tem ber hóban fel is megy Budapestre. 
Zichy mindenesetre jól járt a liatal bari­
tonistával : ha a magyar lapok szidjak 
azért, hogy külföldi énekesekkel tölti meg 
az operát, büszkén m utathat majd ti i- 
r i r <1 i r a. a magyar fiúra ; ha pedig az 
olaszoknak akar hízelegni, bemutatja bari­
tonistáját, B o d o I f o d i t i  i r a r d i t , 
a kinél olaszosabb nevű operaénekes még
nem term ett.

P a ly a za t ösztöndíjra A p- i
kereskedelmi és iparkamara a feloszlott 

Bécsi kereskedelmi es ipartársulat va­
gyonának kainat-jovedelméböl álló ösztön­

díjra pályázatot hirdet. Az ösztöndíj 104 
frtot tesz, melynek egyik fele valamely 
kereskedelmi, más fele pedig valamely 
ipari közép iskolát vagy valamely maga­
sabb szakiskolát látogató, pécsi illetőségű 
szorgalmas és jómagaviseletü szegénysorsu 
ifjúnak tanulmányai befejezéséig ado- 
mányoztatik. Az iskolai, erkölcsi s sze­
génységi bizonyitványnyal felszerelt kér- 

' vények a pécsi kereskedelmi és iparkama­
rához folyó évi augusztus hó 20-ig 
nyújtandók be.

- -  A  pécs-barcsi vasút állam i 
kezelésben A Pécs-barcsi Vasút Rész­
vénytársasággal a társulati pálya üzletének 

I vitele iránt kötött szerződés immár életbe 
I lépvén, az említett vasút üzemét az 
| üzlet-igazgatóság véglegesen átvette, oly­

képpen azonban, hogy a nevezett vasút 
j továbbra is teljesen különálló vállalatként 
I és elkülönített számadás mellett fog vezet- 
1 tetni. A külső végrehajtó szolgálat külön-
• ben a pécs-barcsi vasúton a zágrábi úzlet- 
I vezetőség illetőleg pécsi forgalmi főnökség 
' fenhatósága ala fog tartozni

T elek-vétel. A közkórház kiépi- 
I tése áltál az amúgy sem elég nagy kór- 
I házi udvar újból vesztene terjedelméből.

Ez arra indította az igazgatóságot, hogy a 
1 kórház-telek bővítése céljából alkuba lep­

jen az irgalmas-renddel. szomszédos kert­
iének megvétele vegett, mely alku sikerült 

; is és ezt a közigazgatási bizottság annál
• inkább magáévá tette, inért a kórházi 
! megtakarítások által a 1200 forint vételár 
i minden nehézség nélkül fedezhető lesz.

Közegészség ügy  A tanács 
i felhívta az összes temetkezési intézeteket, 
í hogy szertáraikat lő  nap alatt a város 

belterületéről helyezzék ki, mert a kóz- 
' igazgatási bizottság megújított határozata 
| folytán az eddigi állapot tovább fenn nem 

tartható. A temetkezési intézetek e hatá­
rozat ellen a Beliigy ministeriumhoz feleb- 
beztek, a Kegyelet azzal is okolván meg 
felszólamlását, hogy hazvételük alkalmával 

i a szertar telépitésere engedélyt nyert.
Csödkiegyezések S t e i n e r 

1 Simon villanyi kereskedő csődhitelezöivel 
: kiegyezvén minthogy a felszámolási tár­

gyaláson esődhitelezök nem jelentkeztek, 
ellene a csőd legközelebb beszüntetve lesz. 

M e i s z n e r Imre pécsi kékfestő is 
1 azon fáradozik, hogy hitelezőivel kiegyezzek.
1 mi valószínűleg sikerülni is fog. — Ugyan- 
■ csak B I a u h o r n  Mihály csődhitelezöi, 
i minthogy követeléseik minden levonás

nélkül kielégittetnek. a csőd beszüntetésé­
hez beleegyezésüket adják.

— É lbocsájtás Ghalupka Béla 
városi id. számtiszt, ki az útadó kezelésé­
vel volt megbízva, kénytelen volt helyét ha­
nyag hivataloskodása m iatt rögtön elhagyni. 
Az illető annyira érezte az élbocsájtás 
jogosságát, hogy azzal egyidejűleg — le­
köszönt. Örvendetes tudomásul vétetik.

Szigorított büntetés T ó t h Már­
ton mohácsi lakost, ki szép, fiatal nejét 
féltékenységből egy átborozott éj után 
szivén szúrta, a törvényszék szándékos 
emberölés büntette m iatt 12 évi fegyházra 
ítélte. E büntetést a Kir. ítélő tábla 14 
évre szigorította, kijelentvén, hogy az 
elsőbiróságilag helyesen alkalmazott enyhítő 
körülmények m éltatása mellett a büntetés, 
12 évvel, a tett súlyához képest enyhének 
mutatkozik. Ügyészség és vádlott ieleb- 
beztek.

El A m erikába ! Ez még ma is
a jelszó, nemcsak azok számára, kik itt 
rósz fát tettek a tűzre, de általában a 
szerencsét hajhászóknál K a rn  i o 1 pécsi 
izr. fökántor szintén egyre vágyott az ame­
rikai dollárok után és többször eligyeke­
zett az uj földre, de a hitközségi elöljáró­
ság gondosan vigyázott rá. mert méltán 
büszke volt a kántor szép. érces hangjára 
és Karniol úr csak várt és várt, látszólag 
megelégedvén az időnkénti fizetésemelé­
sekkel. De végre sikerült neki betegség 
ürügye alatt szabadságot nyerni és — 

I szerencsésen kijutott Amerikába és New- 
[ Yorkban a próba éneklés sikere után ked- 
I vezö feltételek alatt szerződést is kapott.
■ Most a hitközség nején, családján követeli 

az 1500 Irt bánatpénzt, melyet még fi év 
J előtt a fökántor ilyen turpisság esetére 

lekötött, llát igaz. hogy remekül énekelt a 
I fökántor. de soha se búsuljon a magyar 
I érzületü derék hitközség az ilyen Orosz- 
| országból bevándorolt hontalan emberért, 
i engedje útnak szabadon meg a famíliáját 
I is. Semmi sem pótolhatatlan !

— H á n y a d s z o r ?  A véméndi kör- 
j orvosi állomásra újból palyazat hirdettetik, 
I a pécsváradi szolgabiróság tudja hánvad- 
| szór, mert vagy nem akad pályázó, vagy 

a megválasztott jelentkező nyomban le is 
I koszon mielőtt még csak látná is Vémén- 

det. Keked. Rozsok és Szebényről nem is 
szólva. Kérdésünk annál időszerűbb most, 
mert a belügyminisztérium azon gondol- 

I kozik, hogy a községi, kororvosi intézmény 
i felhagyásásával KOD frt fizetési minimum-

tünk a fürdőhöz, a hol egy kis időre meg­
m enekültünk a város zajától.

Naponként délben kimentünk a Szt - 
Mark térre es etettük a Velence város 
tulajdonát képező postagalambokat.

Három napi ta rtózkodás után h á tra ­
hagytuk Y< lenczet es T riest hajón Trieszt­
nek ta rto ttunk . Az olasz nép Evviva 
I ngheria (eljen M agyarország) kiáltássá! 
b"> -atott útnak

A  P a r a d ic s o m b ó l .
A ‘ l’pster ('.orrespondenz* számára Koboz I s l .á n  
a S>nio<;y« szerkesztője a következő le elet irta

Tisztelt szerkesztő Barátom!
Beikért, hogy írjak l». lapjának Bala- 

ton-Biired s vidékéről. Tudva azt. hogv a 
Beste r ('.orrespondenz az ország központ­

ján egyik szellemi forrósa a vidéki lapok­
nak s kózbeesülésben all, szívesen teszek
eleget kívánságának.

Balaton vidéket rajzolni tollal, ecset­
tel könnyű dolog. A melynek szépségét 
Kisfaludy Sándor nem tudta kimeríteni, 
a ki Betrarca után legtöbbet és legszeb­
ben irt a szerelemről A melynek fenségét 
egy Jókai fantáziája magasztalta, ki az

irodalomban Isten után legtöbbet terem ­
tett Magyarországon . . . . Mészöly Bala­
ton képét a muzeum őrzi . . . .  Bél szá­
zai! óta szerkesztők, irók, újdondászok 
hordjak szét innét a balzsamos levegőt 
szinpompát. virágillatot, hogy mézet csi-

; Haljanak belőle; s mégis mennyi v irág ! 
i mennyi illat ! mily kék az ég ! mennyi 

varazs. mennyi m éz ' A regi Olympus, 
Helicou vannak itt megörökítve. A termé- 

j szét festett egy oly tüneményes képet, 
mely utánozhatlan, arany kerete egy rész- 

i rol a Zala-veszpremi hegylánc, mely kirá-
I ívok arany poharába termetté az isteni 

nedűt: másik részén Somogy-Veszprém 
aranykalászos földjei, melyeken a munkás-

I nép verejtéke áldásos termesben dicsőid 
' meg. A nép verejtéke ! ez az isteni harmat, 

mely a viskóknak, a polgári családi élet-
i nek legnagyobb kincse ! . . .

Könnyű itt az irás ; toliamban
úgy hizseg a betű. mint a megpiszkált 
hangyaboly. mind a term észetet magasz­
talja.

Mig tehát a vidékre mennénk, leg­
először is Füredről írok. A Balatonfürdök 

i közt meg mindig ez viseli a koronát;
I Siófok. Keszthely, Almádi csak egy-egy 
I drágakő mellette, melyek ragyogásukkal
I emelik pompáját, értéket.

Ma Büreden kel föl a nap. mert itt 
nyaral az ország hercegprímása Itt van az  

J ország, ministerek, a politikusok íigyelme, 
gondolata; Jó isten! mit hozott Romából ? 

( mi lesz? áldás béke-e? vagy z iva tar?  
: mert hiszen az egyházpolitikában ma ő 
í csinálja az időjárást' Ha akarja, a nyuga- 
i lom. a béke napja vagyon ! s ha nem ? . . . 
' Dehogy nem ! . . Itt aztán — habar gyak-
, ran beszélgetek vele kegyességéből - még 
i nekem is nagyon kell gondolkodnom, hogy 
i mit gondol ? m ert a mit gondol is, izáz

lakat zárja.
A napokban egyik előkelő bécsi lap- 

tói jött hozza a kérelem hogy munkatár- 
l sát szeretné leküldeni. hogy a bíborost
i megintervievolja.

De azonnal ment a valasz vissza, 
I hogy a hercegprímás nem fogadja ahalha- 
' tatlanságra vágyót, mert itt pihen, nyugszik !

Igen ám. ha nyugodnék ?
Tegnap, midőn a fürdőben volt. mond­

tam O eminentiájának : a lég 23. a viz 21 
fok most nyugodtan fiirodhetik herceg­
séged.

— Ha nyugalmam volna’ . , ,  vála­
szolt.

Mennyit jelent e három szó annak 
i ajkáról, ki annyira szereti hazáját: kinek
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mai államilag kinevezett orvosokat alkal­
mazzon a jegyzőségek székhelyén, mert I 
az eddigi csekély és rendetlenül fizetett 
javadalmakra nem csoda ha vállalkozó 
nem akad és a közegészségügy a vidéken 
javulni nem képes.

— A  selyem hernyó tenyésztés  
m egyénkben, dacára hogy a szegzárdi 
felügyelőség mindent elkövet e kevés időt 
igénybe vevő, könnyű és hasznos jövedelmi 
•forrás terjesztése és népszerűsitése végett, 
nem bir jelentőségre vergődni és a siklósi < 
biztosi kerületen kívül a beváltási összegek i 
mennyisége alig érdemli meg az állami 
közegek alkalmazását. így a baranyavári i 
kerületben a beszolgáltatott gubók bevál- j 
tási ára aiig tesz ki 6—7 ezer forintot és i 
ez is közel hatvan községre oszlik fel. I 
Pedig az állam minden kedvezményt megád | 
és a peték ingyen osztatnak ki. Az idei I 
tavaszi fagy nagy kárt tett, úgy hogy az i 
ez évi eredmény még kedvezőtlenebb 1 
lesz. Midőn e fontos és hasznos iparágat | 
a hatóságok, lelkészek és tanítók különös I 
támogatásába és a philoxera pusztítása ' 
által nagy kárt szenvedett gazdaközönsé­
günk figyelmébe ajánljuk, nem hagyhatjuk J 
említés nélkül, hogy helytelennek találjuk , 
a baranyavári járás felügyelőjének Baranya- 1 
várra történt disponálását, mert az I 
minden tekintetben jobb helyre találna | 
D á r d á n ,  a járás közigazgatási szék- ' 
helyén.

— A tiszti főorvos jelentéséből. J
A napokban adta ki a tiszti főorvos jelen­
tését az elmúlt hóról, melynek a népese­
désre vonatkozó részéből közöljük a kö­
vetkezőket : Élve született 89 gyermek 
(67 törvényes. 22 törvénytelen). Kettős 
szülés egy esetben fordult elő. házasságra 
27 pár lépett. Meghalt 76 egyén. A szüle­
tések száma 13-al múlja felül a halá­
lozásokét.

— A kórházak betegforgalm a
A lefolyt hóban városunk egészségi viszo­
nyai valamivel kedvezőbbek voltak, mint 
májusban. Az egész városban grasszáló 
difteritisz most inkább a keleti részre 
szorítkozott már. Májusban a város kór­
házaiban 553 beteget ápoltak, júniusban
29-el kevesebbet, 524-et, mely szám az 
egyes kórházak közt következőleg oszlik 
meg: a városi közkórházban 426 beteg 
feküdt, az irgalmas rend kórházában 79, 
a bányatelepiben 19

— Tüz-veszedelem. Kevés híja, 
hogy komolyabb veszedelem nem történt

oly nagy a szive, hogy az egész nemzet 
elfér benne ...»  Tessék felette gondolkodni.

A bíboros még mindig római útját, 
-izgalmait piheni, hói nemcsak grata per­
sona volt a legmagasabb körökig, de dicső­
ség övezte körül. Mert hát ott is van 
sok méltóság; sok bibornok van, de Magyar- 
ország herceg érseke, a milliókat érő bir­
tokokkal, a nagy méltósággal és befolyás­
sal azért még Hómában is mindig feltünö- 
ség, s különösen ha az még Vaszary Kolos 
is nagy szelleme, szelídsége és jóságos 
szivével, mely a vigasztalás és jótétemé­
nyek forrása.

Igen természetes, hogy a hercegérse­
ket a Szent Atya is kitüntette kegyeivel ; 
sőt még huszárja is olyan kitüntetésekben 
részesült, hogy midőn fényes öltözetben 
térdelve lábcsókra ment, a Pápa intett 
-neki, hogy keljen fel, s latinul szólította, 
-hogy közelebb menjen hozzá, a mikor a 
szálas, derék huszárt, az eredeti magyar 
typust megszólításával tüntette ki.

Hanem hát a nagy ünnepségek közt 
az is megtörtént a hercegérsekkel a mi 
már a humort érinti.

Mig a bibornoki felavatáson át nem 
csett, nem lehetett neki mint bíborosnak 
u yilt viziteket csinálni s magát mutatni.

szerdán estefelé a vasúti állomás teherárú- 
raktárában. Két vitriolos kőkorsó volt ott 
a raktáron, s egyiket vigyázatlanságból 
feldöntötték. A kőedény eltört, a levegő­
höz jutott folyadék égni kezdett s bizony­
nyal a legnagyobb veszedelmet hozza a 
gyúlékony anyagokkal telt fabódéra, ha 
egy munkás idejekorán a ráhányt földdel 
el nem temeti s el nem fojtja a lobogó 
tüzet.

— P olonyi-E ötvöa-világ . Valósá­
gos Polonyi-Eötvös-világ van. Mindenfelé 
párbajhirek, kihívások, becsületbeli ügyek, 
sértegetések, pro es contra nyilatkozatok 
stb., de azért ne tesssék megütközni mind­
ezeken — nincs semmi baj, és habár kü­
lönben meleg van is, se az első fokú, se 
a másod, se a harmadfokú lovagiassági 
érzületig nem rúg fel a hévmérő, tudva 
lévén, hogy a bátorság inkább le, mint 
felszáll, főleg árnyékban. Bizony csoda­
világ van, ugyannyira, hogy nyíltan ajánl­
ják az embereknek a — r e v o l v e r ­
v i s e l é s t ,  mert sérteni szabad, de 
elégtételt adni luxus, a kihívás b a n d i- 
t a s á g, ellenben ki nem állani oly e rény : 
mely minden bántalmat elvisel. Az ily vi­
lágban k é t  eszme küzd egymással : vívni 
és nem vívni; az igazság azonban e g y  
kopik a becsület.

— A m arienbadi fürdőből vett 
távirati hir szerint Krautszak János bőr- 
gyárost, ki oda üdülés céljából ment, szél- 
hüdés érte. A beteg állapota aggasztó.

T eherszállítás a Balatonon. 
A Balatontavi (lőzhajós Társaság, hogy 
teheráru szállításait a kereskedő- és gazda­
közönség kényelmére rendezhesse be, 
uszályhajókat építtetett. Ennek következ­
tében a társaság úgy Bolgár-Bévfülop. 
mint a Balaton egyéb állomásai között 
vontatási szolgálatot is teljesittet, melyet 
kora tavasztól mindaddig, inig a Balaton 
jégmentes, fenn fog tartani.

— A sz ínkörbő l N é m e t h Jó­
zsef utolsó vendégjátéka kedden volt, V i- 
d o r Pál »Szökjünk* cimü énekes bohó­
zatában. A darab egy szikrával sem kü­
lönb azoknál, a mikkel a népszínházát s 
utána a v;dékí színpadokat újabban trak- 
tálni szokták Efemer életű dolgok, egy 
estén át megkacagtatnak, de semmi iro­
dalmi értékük nincs. A színkör vendége, 
N é m e t h  kissé színtelen, halvány ala­
kot adott zachari Zachariás András szere­
pében ; »nélkülozhetetlen kupiéi azonban 
nagy hatást értek el. A legnagyobb szerep

| Tehát szerzetesi ruhájában, kék kaputjában 
i ment egy alkalommal a Szent Péter temp- 
' lomába. s midőn ott egy nevezetesebb, 
i történeti emlékű pontot akart megnézni, 
| az egyik sekrestyés ráförmed: takarodjék 

maga innét, e helyen a ki megjelenik, 
annak legalább is kanonoknak kell lenni!«

A herceg mosolygó arcával fogadta 
az elutasítást, ki a humornak nagy barátja. 

Ekkor kíséretéből oda lép egyik a 
sekrestyéshez, s azt mondja neki: Ez 
Magyarország herceg-érseke és bíboros. 
A sekrestyés álla majd leesett a bámu­
lásban, és mélyen meghajtva magát sie­
tett kézcsókra.

Hanem kedves szerkesztő úr! valami 
komolyabb hirt is szeretne ön bizonyára 
a magas légkörből, a ki úgy kapja a poli­
tikai híreket, mint a fecske a szúnyogot

Tehát egyet mondhatok, de azt ne 
tessék szétkiildeni villanyszárnyakon a 
nagyvilágba; ezt csak egyedül önnek 
mondom meg :

A hercegérseknek hét gomb van 
hosszú kék kaputján: de Füreden nyolc 
gombra van begombolva.

Minden üdvözlettel
Koboz István

1 (Pepi) K o c s i s  Etelka kezében volt. a 
kinek alakításával igazán meg lehetünk 
elégedve. Ének számairól nem is szólva, 
játéka oly eleven és ügyes volt, annyi 
kedves dévajsággal ruházta fel szerepét, 
hogy az este sikerét első sorban, sőt egye­
dül neki tulajdoníthatjuk. A többi szerep 
olyan kicsiny és semmit mondó, hogy 
színészeink legjobb akarat mellett se csinál­
hattak belőlük semmit — Szerdán, csütör­
tökön és pénteken az »Ember tragédiája* 
ment, uj, állítólag fényes díszletekkel. Nagy 
vállalat ezt a munkát szinrehozni, nagy 
főleg akkor mikor az előrehaladt nyári 
szezon úgy is elvette a közönség kedvét 
attól, hogy látogatásával jutalmazza meg 
a direktor fáradozásait. A kiállítás ellen — 
bár az se kielégítő — nincs szavunk ; az 
előadás vontatott és egyhangú volt P e t- 
h e s most még nem elég erős Adám 
óriási szerepére. A deklamatörius részeket 
szépen, érzéssel szavalta; de a hosszú 
álom egyes változataiban itt-ott egyhangú 
volt. Legjobb, mint Danton, sikerült mint 
Miltiades, Tankred. S z e n d r ő i Ella já t­
szotta Évát meglehetős színtelenül ; azt a 
nagy eszmét, a minek hordozójává tette 

i Madách a nőt nagy müvében, s a mi a 
I színpadi átdolgozásban se veszett el tel­

jesen. nem tudja kellőkép kidomborítani. 
P e t e r d v Luczifere se állt magasabb 
színvonalon partnereinél, szerep-nem tu­
dása pedig sok helyett zavarólag hatott. 
Egyébként mindegyiken meglátszott a tö­
rekvés : jó alakítást nyújtani. — Kisebb 
szerepeikben jók voltak B. B a l o g h  Etel 
(llyppia). D e z s é r i  . Péter apostol: a 
tudós,, P o l g á r  (Aggastyán).

Érdekes in terpelláció l'jabban 
i sokan panaszkodnak a penzügvigazgatóság- 
I nál eddig mindig mellőzött, de most di­

vatba hozott zaklatásokért melyeknek a 
felek főleg a tökekamatok ki puha tolására 
nézve kitéve vannak s mely körül több a 
felesleges ügybuzgóság, mint a törvény 
szerint is előirt tapintatos fellépés. Ezt tette 
szóvá B ő ig  á r K á I in á n városi köz­
igazgatási bizottsági tag és két esetre fel­
világosítást is kért. melynek egyikére, egy 
titkos feljelentés folytán tett házkutatásra 
nézve V a d á sz  József h. pénzügyigaz­
gató az iratoknak a ministeriumtol való 
leérkeztéig haladékot kért a felvilágosítás- 
adásra : a másik esetre nézve pedig fel­
hivatott, hogy adatait első sorban a bíró­
ságoktól szerezze meg s a magánfelek 
lehetőleg mindennemű zaklatástól kimél- 
tessenek.

Uj szokás Nem tartjuk helyes­
nek, sőt veszedelmesnek is mondhatjuk 
azt a most országszerte divatba jött szo­
kást, hogy a in. k. csendőrség nyomozásai, 
de különösen egy-egy csendörtisztnek ku­
tatásai reklamszerücn felfújva es előlege.-* 
dicséretekkel elárasztva kerülnek az újsá­
gokba. Az úgynevezett titkos bandák jó 
ha erős kézre és hivatásszerű üldözőkre 
találnak, a vizsgálat és főleg a bírói el­
járás befejezése u t á n  az ügyesség, erély 
és különös szolgálat kell. hogy az illetékes 
helyeken elismerésben, a sajtóban pedig 
dicséretben is részesüljön, de a ki ismeri 
a csendöri nyomozásoknál alkalmazott 
drákói szigort, a ki tudja, milyen proble­
matikus nagyon gyakran az elönyoinozás 
és hány büntelen és ártatlan ember lesz 
a legjelentéktelenebb gyanúra elfogva meg­
kötözve, meghurcolva, sőt bírói Ítéletek 
kimondása szerint megkinozva is. az mél­
tán tarthatja veszedelmesnek, ha a nyomo­
zások már előzetesen mint bravour-stiklik 
hirdette! nek, mert ez által a túlbuzgóság 
könnyen átlépheti a határt és tág teret 
nyit a különböző kísérletezésnek, mely az 
igazságszolgáltatás fenségével sehogy se 
hozható összhangzásba és a valódi hivatás 
rovására is esik.

— H alálozás. Egy egyszerű, derék 
ember haláláról kell megemlékeznünk, aki
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fiatal éveiben fegyverrel harcolt hazája 
függetlenségéért, később pedig mint iparos 
és vállalkozó közbecsülést vívott ki magá­
nak. Az öreg Probender Andrásról szól a 
gyászemlékezet, a keskendi téglagyárosról, 
ki 72-ik evében hunyt el. Mint ritka be- 
csületességü férfiú volt ismeretes, kit mély 
vallásossága jellemzett és ki a tanügynek 
buzgó barátja és a szegény tanulóknak 
jószivü segélyezője volt. Áldás emlékezetén. 
— S 1 á b y  Ferenc dulmi választott 
püspök, pécsi székesegyházi káptalani 
nagyprépost, bólyi apát, aranymisés áldo- 
zár hosszas szenvedés i tán meghalt f. hó 
19-ikén, HO-ik évében. A boldogult vég­
rendeletében Pécs városáról a pécsi sze­
gényeknek hagyományozott egy száz forint­
tal emlékezett meg. Temetése különösen 
az egyháziak nagy részvéte mellett péntek
d. e. ment végbe. — Nyugodjék békében.

— A Pécsi Kerékpár egyesület
vendégei. Kerékpár-egyesületünk jó hír­
neve országosan ismeretes s úgy a vidéki, 
mint a fővárosi testvéregyesületek minden­
kor megragadják az alkalmat hogy a 
miénkkel találkozhassanak. I'jabban a 
szombathelyi «Savaria sport egylet, két 
derék tagja névleg, dr. Korchmáros Kálmán 
ügyvéd es l’j Sándor törvényszéki jegyző 
látogattak el városunkba, hogy a barát­
ságot a két egylet közt megkössék. A 
szombathelyiek az egész utat kerékpáron 
tették meg, és szerdán este érkeztek meg. 
Az utasok elé kerékpárosaink közül 30-an 
mentek es a hivatalos fogadtatás Mánián 
volt. A kerékpár egylet érdekes program 
szerint mutatta be a város nevezetességeit, 
köztük megtekintették a székesegyházat. 
Zsolnay majolika gyárát, a Littke-féle 
pezsgőgyárat, hol a kerékpárosok magya­
ros vendégszeretettel fogadtattak. Csütör­
tökön délben a vendégek az egylet tiszt­
viselőivel és még többen dr Jobst László­
hoz voltak ebédre hivatalosok : hol a 
szeretetreméltó háziasszony és házigazda 
nagy lakomát csaptak. Este a Vadember 
szálloda nyári éttermében nagy bankettet 
rendeztek, melyen körülbelül Hü-an vettek 
részt. Ott voltak a vendégek sorában: 
dr Krasznay Miklós, dr Toldy Béla, dr 
Hiúm Béla. közjegyző, dr Tolnay Géza, 
kozj. helyettes, Zsolnay Miklós gyáros, 
Kim Gáspár. Németh Gyula, Pleininger 
Ferenc, dr Jobst László ügyvédek. Az első 
felkoszontőt a kerékpáregyesület nevében 
az elnökök távollétébeu B ő ig  á r Tivadar
e. titkár mondotta szellemesen köszöntvén 
fel a »Savaria» szombathelyi egyletet s 
annak két érdemes tagját, a vendégbicyc- 
listákat. A beszédre dr K o r c h in á r o s 
Kálmán válaszolt, megköszönvén a szives 
vendégszeretetet és fogadtatást. Számos 
túszt következett még s Farkas Sándor 
zenekara vig nótái mellett a társaság még 
éjiéiig maradt együtt. Ekkor a társaság a 
Bedöbe vonult at, hol az este igen ér­
dekessé lett. Itt tartózkodik ugyanis váro­
sunkban Bankó Pista, a híres és dédel­
getett zeneszerző, kinek népszínműve, a 
• Pataki leányok* néhány nap előtt adatott 
az arénában, ki a társaság kérésére, elő­
adta újabb szerzeményeit mik a társaságot 
felvillanyozták. E közben megérkezett 
Zsolnay Vilmos elnök is, Buckerts Gyula 
belga föconsul társaságában, kivel a főis­
pánnál voltak estélyen. A consul helyet 
foglalt a kerékpárosok körében, hol magát 
láthatólag kitünően érezte, mire elég 
bizonyíték, hogy nevét az egylet vendég­
könyvébe beírta, s midőn Zsolnay hazatért 
ö még reggeli 3 óráig maradt kerékpáro­
saink kóréhen, kik ez ünnepélyükkel még 
jobban megkedveltették magukat a pécsi 
közön-éggel, mely ez egylet működését 
egyre fokozódó érdekkel és figyelemmel 
kiséri.

— Szép nyári helyiség volt eddig 
»is az Európa-kávéház kertje, melynek

lombos fái alatt igazi élvezet az esti idé­
zés. Sattler József bérlő azonban nem 
elégedett meg az eddigi berendezéssel, ha­
nem 15 nagy Auer-féle izzó lámpával is 
ellátta e valóban szép és tágas kerthelyi­
séget mely ez újítás óta sokkkai vonzóbb 
és egyre látogatottabb. Az Auer-féle gáz- 
világitás egyenletes, szelíd és mégis inten- 
siv fényével folyton nagyobb hódításokat 
tesz nemcsak Budapesten a nagyobb ká­
véházakban, hanem Pécsett is, mit még 
aránylagos olcsósága is növel.

— „Uj Juniur‘ címmel egy kis 
füzet hagyta el ma a sajtót. Szerzője: 
Sirisaka Andor, a ‘Babonáról-, az ‘Anyó­
sok könyve* és a ‘Magyar közmondások 
könyve* Írója. Az *Uj Június* a Kérv 
Gyula által szerkesztett »Junius«-t traves- 
tálja ki pontról pontra, több-kevesebb 
humorral, ügyességgel és szerencsével, itt 
ott vaskos, sőt néha esetlen célzással. 
Van benne szellemesség is, de meglehetős 
szűkén mérve, miként a tanítói fizetés. 
Ara nem borsos: most még 2*' kr. a szer­
zőnél és a könyvkereskedésekben.

A szerkesztő  üzenete
St. H. Szívesen látjuk a folytatást. De miért 

nem választ Ön magának jó magyaros Írói nevet ?
Dr. O Az. öreg zsidó sorsjegyes adomáját 

kár volna nyomda festékre érdemesíteni. Kérünk 
arról a szép tájékról valami szép és érdekes le­
írást. — Jó mutatást.

K atona F. Szólád . A •Harmadik nótára* 
cimíi tárcája nem érkezett el hozzánk. Ellenben 
a .Tévedések vigjátéka* cimíi humoreszkjét ki- 
nyeste lapunkból a .Kaposvár* a .Pécsi Figyelő* 
meg visszanyeste. Látja, hogy milyen kapósak az 
Ön dolgozatai. Kérj-in a kollegáktól is honoráriumot.

V ers. Elolvastuk é . jónak nem találván, 
nem közölhetjük. De talán az elbeszélések bevál­
nak. Küldjön mutatót a r ö v i d  e b b e k  közül.

W  J .  Ez azután kellemes meglepetés. Kö - 
szönet és üdvözlet.

H I R D E T É S E K .

----- =  Borral vegyítve felséges ital. = = -----

Kapható Pécsett (iriinhuth és llirsehler, Koszi János, Simon János. Eizer 
János, Keeh Vilmos, özv. Spitzer Jakabné íüszerkereskeilöknél.

M ag y aro rszág i fő ra k tá r :
llauer Lajos és te s tv é re  B udapest, Arany .lános-u tea  9 . szám .

V ili Rrávo. fiatal óriás ! így szeretjük a 
távollevőket, ha bizonyítják, hogy élnek. A bókot 
átadták, de nem viszonozzuk, hanem majd gon­
dolkozunk a kérelem teljesítéséről. Lapunk segéd­
szerkesztője is melegen üdvözli elődjét, kinek 
nyomdokait erősen tapossa.

Qabona-árak

hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab kir. 
város 1893. évi julius hó tő. napján

tartott hetivásárán.

i őszi írt—kr. —írt -
Búza Tavaszi 7 . 20 . 7 . —

rt iu.j • — . — • —
Kétszeres w i 6 — . — . — • —

N Uj 6 • 20 . 6 » 10
3 tó . — . — ' —
3 lói 6 . 20 . 6 . 10
u (őszi . — » — ♦ —

Árpa -> (tavaszi 5 » 50 » 5 . 4)
-  uj ■ — » - » —
•x> löszi . — » • —

Zab a (tavaszi 7 50 . 7 . 30
(Uj — » — » — » —

Bükköny >. UJ . -  » — » —
Repce mm. — 1 —
Kukorica « mm 5 tiO . 5 . 50
Széna 3 ■ 20 . 3 » —
Szalma 2 — • —

Kínálat : közép.

j Mintegy 130 gabona kocsi volt a piacon.

—
1 Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos :

F  E I L E R M I H Á L Y .

Nyom. Fciler Mihálynál lyceumi nyomda) Pécsett.



1Nevelő intézet (pensionatus).

Werner Magdolna 
oki. tanitónő, habár 25 évig  
fenállott nyilvános leányiskoláját

beszüntette,

p e n s i o n a t u s t  n y i t
oly vidéki leányok számára, kik a 
városban valamely nyilvános (elemi, 
polgári, kereskedelmi-) iskolát láto­
gatnak, továbbá kik zene: tánc 
vagy más rendkívüli tárgyban ok­
tatást nyerni óhajtanak.

Bővebb fölvilágositás kapható 
Pécsett, Hunyady-utca 6 sz. 
alatt. 4488.

! Ú j d o n s á g ! a párisi és londoni hölgyek 
körében divatos illatszer!
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Mindkét illatszert, mint különös! 
újdonságokat ajánlom az

E s s e n c e  c o n c e n t r é e  D a m a r a  !
melynél az odeur rendkívül ked­

ves bouquer-t képez és az
E s s e n c e  c o n c e n t r é e C o e l o g i n a -
orcbidee-böl nyerve, általain pre­
parálva hathatós, kellemes il­

lattal
F a v o r i t a  B o u q u e t  )
L o b e l i a  B o u q u e t  ) csodálatos
M i r a b i l i s  B o u q u e t  ) i l l a t o k .
L i l a s  d  E s p a g u e

D a m a r a .  sza p p a n a  • '») kr.
D a m a r a .  arcpora 2 írt 50 kr.
D a m a r a .  m o sd ó v iz e  J fit 30 kr.

E különlegességek finomság, illat, minőség 
és kiállítás tekintetében mess e fölülmúlnak 
minden más hasonló gyártmányt.

ANATHERIN SZÁJ- ÉS FOG-VIZ.
D r .  P o p p  J .  G .- tÖ l  és  kir. e-zlr.-magy. 
ts  görög. kir. udv. loger'. ' B e c s b e n .  I .  B o g -  

n e r g a s s e  2 .
G y ö k e re s  gy ig y s z e r  m in d e n n e m ű  !< . 

ellen, mint szintén a szájüreg és a loglins 
mindennemű betegsége ellen. Megkörinyebbili 
a gyermekek fogzását s nélkülözhetetlen az 
ásványvizek használatánál Jénák bizonyult 
öblögető víz az idült torokbajoknál és a ron­
csoló loroklobnál 1 n a g y  p a l a c k  1 f r t  
4 0  k r .

D r .  P o p p  n ö v é n y i  f o g p o r  kai
vakító fehérekké teszi anélkül, hogy azok 
ártalmára volna. Ara dobozonkint 63 kr.

D r .  P o p p  A n a t h e r i n  f o g p a s z t a
gak tisztítása és épenlarlására. a kellei"“tlen 
bűz és a fogkö elnáritására. Ara üvegszelen- 
ezékben 70 kr.

D r ,  P o p p  f o g  ó l o m  c < n g y a k o r i  s  le g ­
b i z t o s a b b  s z e r  a l y u k a s  fogaknak önólrnozá- 
sára. Ara dobozonkint 1 frt.

P o p p - f é l e  n ö v é n y s z a p p a n  M ár IS  éve
a legnagyobb sikerrel használva mindennemű 
börküteg. különösen a börviszkeleg, söinör,
kosz. fej és szukái korpa, fagydag. lábizza- 
dás és varak ellen. Ára 30 kr.

Z D I71. P O P P  T .  O - .
o s z tr .  m a g y . cs. és k. és g ö r. k udv. szállító 
Bécs. I. kerület Bognergasse 2. Knpliatbó 
P é c s e t t :  Sipöcz István. Göbel Kálmán. Er- 
reth János és Zsiga László gyógyszertárában. 
Alt és Böbm. I’aeber Ede. Láng II. és Eia. 
Reinfeld A.. PfcfTermann és Sebőn, Baab G. 
üzletében. P é c s v á r a d o n  hvorszky B S z i ­
g e t v á r o n  Sa iámon I. é s  \ i - \  S . S z t lÖ r in -  
c e n  Szilágyi'■ M o h á c s o n  Linzer V. s Szeml- 
rcy S. N . - B ó l y o n  Eöry L. M á g o c s o n  Szép 
G . D o m b ó v á r o n  S z á lló *  I. B á t t a s z é k e n  
dr St uróczky L. S i k l ó s o n  Pelrach S V i l ­
l á n y o n  C s a th ó  S . N á d a s d o n  Mesterházy A. 
gyógyszertárában, valamint Magyarországon 
minden gyógyszertárban, illatszerésznél, dro- 

gn istánál és finomabb üzletben és
Dr. P O P P  J. G

cs. és kir. és gör. kir. udv. fogorvos és udv 
szállítónál Bécs. I. Bognergasse 2

A nm. vallás és közoktatási in. kir. 
minisztérium és a főtisztelendő pécs- 
egyházmegyei hatóság rendelete alapján.

Árlejtési hirdetmény.
A berkeadi rom. kath. temp­

lom 24 .226  frt 70  kr. előirányzott 
költséggel újonnan építtetik.

Felhivatnak tehát mindazok, a kik 
ezen munkálatot elnyerni óhajtják, hogy 
készpénzben, avagy állampapírokban le­
teendő 2 ,423  frt bánatpénzzel fel­
szerelt zárt ajánlataikat legkésőbb 

i 1893. évi augusztus hó 6-ának déli 12
órájáig

a berkesdi rom. kath. plébániai hivatal­
nál benyújtsák.

Ezen építkezés elvállalására csak 
szakértők és az ily építkezések vezeté­
sére jogosítottak pályázhatnak.

A pályázati és vállalkozási feltéte­
lek, tervek és költségvetés a berkesdi 
róm. kath. plébániai hivatalnál betekint­
hetek. 4482.

A jelentkezők közül való tetszés 
I szerinti szabadválasztási jog fentartatik.

Kelt Berkesden 1893. évi július 
hó 11-én.

SZULY JÓZSEF plébános.

í l h ö i u n g i i
B u  f a p e s t i  P a n o p t  i c u n i

P écse tt, budai külváros, a buzateren .

t Nagy Panopticum 
és mechanikai muzsum!

É le tnagysága és mozgó viaszalakok, melyek h is< ml a L«»--aguk . I .t I
m éltó jelm ezük és bám ulatos m echanikájuk által méltó feltűnést keltenek.

A 150-né! több viaszalak közül különösen kiemelendő: XIII. Leó pápa ö szentsége egyházi 
díszben. Krisztus keresztrefeszitése Munkácsy festménye után. A szép Irén, 
400-féle tetovirozással. Az ezer cs egy éj, nagy hatást keltő csoportozat. 
Boldogult RUDOLF trónörökös a ravatalon. — Hófehérke a bet törpével és a herceg­
gel. - II. Sándor orosz cár halálos agyon. — Ámor és Vénus. mythologiai remekmű. 
A bűnbánó Magdolna Egy falai anya öröme cs boldogsága. - Legújabb! BAROSS 
GÁBOR néhai keresk. miniszter életnagyságban. Egy gyönyörű amoretta csoport, 
(i drb. melyből kettő mechanikai gép által mozog és forog. — Bdizár, a híres 
görög vitéz szép leányával mint koldus. — Fatima, a híres keleti szépség mozog 
és dohányzik. Almée, az egyiptomi csodaleány, egy szépség. Vecsera Má­
ria báróné' a dijkoszoruzott becsi szépség. Egész sorozata a népfajoknak a 
világ minden részeiből és számos egyéb hírneves személyek u. ni. : császárok, 
királyok sth. — Külön szakaszban a szép Meluzina, a habok tündére, fele hal, fele 
nö. — Továbbá egy nagyszerű külön terem az úgynevezett > PÁRISI NEVETŐ.* 

Kiállításom minden család áltál megütközés nélkül megtekinthető. 
B e lé p ti d ij : fe ln ő ttek n ek  2 0  kr, g y e rm e k e k  és k a to n á k  (őrm ester­

tő l le fe le ) 10 kr.
Naponként nyitva reggel 8-órától esti 10 óráig. Este fényes kivilágítás mellett. 
Miután ezen nagy múzeum Európa legnagyobb városaiban a legnagyobb 

köztetszésben részesült, számos látogatást kér mély tisztettel
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Egész palackkal 1 frt 
o. é. fél palackkal 60 
krajcár. Kapható min- 

| den gyógyszertárban.—
F ő - l e t é t :  k e r ü l e t i

g y ó g y s z e r t á r  K o r -  

n e u b u r g b a n .  i
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mint részvénytársaság Pécsett
közhirré teszi, hogy részvényeire a második 20%-os, azaz 

részvényenkint

o. é húsz forintos
befizetés 1893. évi sseptember hó I —íjj-ig teljesítendő a társa­
ság pénztáránál Pécsett, a mikor is az ideiglenes részvények 

kiadatnak.
Pécsett. 1893. évi julius hó 19-én.

A Z  IG A Z G A T Ó S Á G .
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Olasz hy)tpodi~om Jioeatii Lodi
a B ú za  téren  ujonan felépült és kényelmesen berendezett 

nyári arénában ju liu s  hó 1 6 -á tó l kezdve naponként

előadásokat rendez
Lodi János, az olasz hyppodroin-társulat igazgatója, elsőrendű 
jól szervezett társulatával a magasabb legtornászat. koteltánc, 

akrobatiea. ballet. zenebohöcok és néma-képlet kóréból. 

Ezen műsorból különösen kiemelem! ők :

R íV A L U S  A L F O N Z O ,
a felülmúlhatatlan kígyó-ember.

Bées. 1873. est. 1885. Zágráb 1891 Eszék. 1889 N.-Palánkán.
Érdem-érem. Na ydiszokl. 1 Üszők levél Díszoklevél. 1887. Ar-ér.

C  S  I K  .1 6  Z  S  E  E
cs. é t  kir. k izárólag szabadalm .

I. szerém i porti, cem en t és v izh a th a n  m é szg y á r
Beocsinban.

K ö z p o n t i  i r o d a  é s  r a k t á r  : B p e s t e n .  V  . R u d o l f - r a k p a r t  8 .
ajánlja a t. építész és építőmester urak. építkezési vállalatok, föld- 
birtokos.,k. községi és egyházi elöljáróságok. valamint a nagyér­

demű építő közön.óg be ses ügyeimébe saját gyártmányú
P ortla n d -cem en t és v ízh a tla n  m eszét,

melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak.— Árjegy­
zékek s magyarázatok kívánatra készséggel megküldetnek.
R a k tá r  P E R L E S Z  L A JO S urnái M ohács.

Pár is. 1*67, 
Bronz-érem.

Kecskemét 
1872. ezüst-érem

I jvidék 77,.18, 
Arany-érem.

Szeged, 1878. 
Érdem-érem.

W J E L E R E D S  T E S T V É R E K ,
elsőrendű zenebohöcok az első budapesti orpheumbol.

Záradékul igen trétás némaképlet, bemutatva több nő és férfi­
tag által.

A társulat 30 művész, művésznő és saját zenekarból áll. 

Helyálak: Számozott zártszék 40 kr, I. hely 30 kr. II. 
hely 20 kr. Karzati állóhely 10 kr. 

Pénztárnyitás 7 órakor. — Kezdete pont 9 órakor.

A n. é. közönség becses pártfogásáért esd mély tisztelettel

L.ODI JÁNOS; igazgató.

Egyedüli és biztos segely
elvesztett vagy elgyengült férlierőnél (Impotencia) az uj cs. és kir. 
s z a b a d a l m a z o t t  k é s z ü l é k k e l  Észre nem vehető, külsőleges. jót­
állás mellett ártalmatlan, kellemes, az ingerlést kizár.• gyógymód.

Hírneves tanárok elismerő okiratai és legmelegebb orvosi 
ajánlatok.

Teljesen felgyógyultak bálairatainak ezrei érdek nélkül ajánl­
ják használatát.

Postai szétküldés és csomagolás titoktartó. Tartalom és szál­
ig opl nem vehető.

SS. CAítL ALTMAKK
Wien, VII.. Manahilferstrasse Nr. 7". 

liöpiratok kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.



SCHONWALD IMRE
ékszerész, ó rás és látszerész

fest

Kiiály-(fő)utcza, a ,H  a t t y újépületben. P É C S E T T  Kiiály-(fő)-utcza. M e s t r i  c s-féle házban.

A j á n l j a  s a j á t  m ű h e l y é t  m i n d e n n e m ű  a r a n y ,  e z ü s t ,  b r o n c e  é s  
a r a n y o z o t t  t e m p l o m i  s z e r e k  l e g j o b b  é s  t ű z b e n  a r a n y o z o t t  
e l k é s z í t é s é r e ,  v a l a m i n t  j a v í t  é s  a r a n y o z  m i n d e n n e m ű  t á r g y a k a t  

j ó t á l l á s  m e l l e t t .
E g y  j ó  p o n t o s  j á r á s ú  é b r e s z t ő  ó r a  2 f r t  5 0  k r .

E g y  c s i n o s  e z ü s t  R e m o n t o i r  ó r a  8  f r t  5 0  k r .
E g y  k e t t ő s  k ö p e n y ű  e z ü s t  R e m o n t o ir  ó r a  1O f o r i n t .

E g y  e z ü s t  h o r g o n y  ( A n c r e )  R e m o n t o i r  ó r a  2 - ő s  f e d é l l e l  12 f r t .
E z ü s t  h o r g o n y - R e m o n t o i r  T u la  -  ó r a ,  k e t t ő s  f e d é l l e l ,  f in o m  

s z e r k e z e t t e l  16 f o r i n t .
F in o m  s z e r k e z e t ű  c s i n o s  i n g a - ó r a  d i ó f a - s z e k r é n y b e n  12 f r t .
N a g y  r a k t á r  a l e g ú j a b b  d iv a t u  s á l o n ,  in g a ,  i r o d a  é s  c o n s o l - ó r á k -  
b ó l  s t y l s z e r ü  k i v i t e l b e n ,  t ö lg y ,  f é n y e z e t t ,  d ió  é s  a m e r i k a i  d i ó f a ­

s z e k r é n y e k b e n .
L e g n a g y o b b  v á l a s z t é k  a l e g j o b b  s z e r k e z e t ű  n ő i  é s  ú r i  a r a n y  

ó r á k b ó l ,  e r e d e t i  s z a b o t t  g y á r i  á r a k  m e l l e t t .
Ö t  é v i  j ó t á l l á s s a l .

F r a n c i a ,  a n g o l ,  v a l a m i n t  s a j á t  g y á r t m á n y ú  é k s z e r e k  a l e g ú j a b b  
é s  l e g f in o m a b b  k i v i t e l b e n  ó r i á s i  v á l a s z t é k b a n  v a n n a k  r a k t á r o n .
V a ló d i  e z ü s t  t á r g y a k ,  u . m . : g y e r t y a t a r t ó k ,  a s z t a l i  á l l v á n y o k ,  
c u k o r d o b o z o k ,  k e n y é r k o s a r a k ,  s e r l e g e k ,  b o r ,  c o g n a c ,  t h e a  é s  
k á v é s  s e r v i c é k ,  é t s z e r e k  s tb .  s t b .  d ú s  v á l a s z t é k b a n  r e n d k í v ü l  

s z é p  é s  í z l é s e s  k i v i t e l b e n  i g e n  j u t á n y o s  á r b a n .
V é s n ö k i  m u n k á k  e l v á l l a l t a t n a k ,  a  n á la m  v e t t  t á r g y a k h o z  b á r ­

m i l y  v é s é s  d í j m e n t e s e n  k é s z í t t e t i k .
M in d e n n e m ű  j a v í t á s o k  a z  o  n  n  a  1 é s  l e g j u t á n y o s a b b a n  k é ­

s z í t t e t n e k .
R é g i  e z ü s t  é s  a r a n y t á r g y a k  v a g y  ó r á k  é s  e g y é b  m ü b e c s ü  r é g i ­
s é g e k  l e g m a g a s a b b  á r a k  m e l l e t t  b e v á l t a t n a k  v a g y  c s e r é b e  

á t v é t e t n e k .
B e c s l é s e k  i n g y e n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

K iv á l ó  t i s z t e l e t t e l
□□
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